
RR\922016FI.doc PE498.127v02-00

FI Moninaisuudessaan yhtenäinen FI

EUROOPAN PARLAMENTTI 2009 - 2014

Istuntoasiakirja

A7-0417/2012

11.12.2012

MIETINTÖ
ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston päätökseksi Euroopan 
globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta 
kurinalaisuudesta ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 
2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission välisen 
toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus EGF/2011/013 
DK/Flextronics, Tanska)
(COM(2012)0623 – C7-0362/2012 – 2012/2278(BUD))

Budjettivaliokunta

Esittelijä: Jan Kozłowski



PE498.127v02-00 2/16 RR\922016FI.doc

FI

PR_BUD_Funds

SISÄLTÖ

Sivu

EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS .............................................3

LIITE: EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON PÄÄTÖS......................................7

PERUSTELUT ...........................................................................................................................9

LIITE: TYÖLLISYYDEN JA SOSIAALIASIOIDEN VALIOKUNNAN KIRJE..................13

VALIOKUNNAN LOPULLISEN ÄÄNESTYKSEN TULOS................................................16



RR\922016FI.doc 3/16 PE498.127v02-00

FI

EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston päätökseksi Euroopan 
globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta 
kurinalaisuudesta ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 
tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 
28 kohdan mukaisesti (hakemus EGF/2011/013 DK/Flextronics, Tanska)
(COM(2012)0623 – C7-0362/2012 – 2012/2278(BUD))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
(COM(2012)0623 – C7-0362/2012),

– ottaa huomioon talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja moitteettomasta 
varainhoidosta 17. toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja 
komission välisen toimielinten sopimuksen1 ja erityisesti sen 28 kohdan,

– ottaa huomioon Euroopan globalisaatiorahaston perustamisesta 20. joulukuuta 2006 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1927/20062 
(EGR-asetus),

– ottaa huomioon 17. toukokuuta 2006 tehdyn toimielinten sopimuksen 28 kohdassa 
tarkoitetun kolmikantamenettelyn,

– ottaa huomioon työllisyyden ja sosiaaliasioiden valiokunnan kirjeen,

– ottaa huomioon budjettivaliokunnan mietinnön (A7-0417/2012),

A. ottaa huomioon, että unioni on ottanut käyttöön asianmukaiset lainsäädäntö- ja 
budjettivälineet voidakseen tarjota lisätukea työntekijöille, jotka kärsivät 
maailmankaupassa tapahtuneiden merkittävien rakennemuutosten seurauksista, ja 
auttaakseen heitä integroitumaan uudelleen työmarkkinoille;

B. ottaa huomioon, että Euroopan globalisaatiorahaston (EGR) toimialaa on laajennettu niin, 
että tukea on voinut 1. toukokuuta 2009 alkaen hakea myös työntekijöille, jotka on 
irtisanottu maailmanlaajuisen rahoitus- ja talouskriisin välittömänä seurauksena;

C. katsoo, että Euroopan unionin taloudellisen tuen irtisanotuille työntekijöille olisi oltava 
dynaamista ja sitä olisi tarjottava mahdollisimman nopeasti ja tehokkaasti 17. heinäkuuta 
2008 pidetyssä neuvottelukokouksessa hyväksytyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja 
komission yhteisen lausuman mukaisesti ja ottaen asianmukaisesti huomioon, mitä 
17. toukokuuta 2006 tehdyssä toimielinten sopimuksessa on sovittu EGR:n varojen 
käyttöönottoa koskevasta päätöksenteosta;

1 EUVL C 139, 14.6.2006, s. 1.
2 EUVL L 406, 30.12.2006, s. 1.
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D. ottaa huomioon, että Tanska on pyytänyt tukea tapauksessa, joka koskee 303 työntekijän, 
joista 153 on tuen kohteena, vähentämistä yrityksessä Flextronics International Denmark 
A/S neljän kuukauden viiteajanjakson aikana 1. heinäkuuta 2011 – 31. lokakuuta 2011 
sekä viiteajanjakson ulkopuolella osana samaa joukkoirtisanomista (87 työntekijää); 

E. ottaa huomioon, että hakemus täyttää EGR-asetuksessa vahvistetut 
tukikelpoisuuskriteerit;

1. on komission kanssa yhtä mieltä siitä, että EGR-asetuksen 2 artiklan ensimmäisen 
alakohdan c alakohdassa esitetyt edellytykset täyttyvät ja että sen vuoksi Tanska on 
oikeutettu saamaan kyseisen asetuksen mukaista rahoitustukea;

2. toteaa, että Tanskan viranomaiset toimittivat EGR-rahoitustukea koskevan hakemuksen 
21. joulukuuta 2011 ja täydensivät hakemustaan lisätiedoilla 23. elokuuta 2012 asti ja että 
komissio antoi arvionsa hakemuksesta vasta 19. lokakuuta 2012; kritisoi arviointijaksojen 
kestoa ja tiedustelee, miksi erityisesti tämän Tanskan hakemuksen arviointi kesti 
kymmenen kuukautta; kehottaa komissiota nopeuttamaan arviointiprosessia;

3. panee tyytyväisenä merkille, että voidakseen antaa työntekijöille välitöntä tukea Tanskan 
viranomaiset päättivät aloittaa toimenpiteiden toteuttamisen 21. maaliskuuta 2012 eli 
hyvissä ajoin ennen lopullista päätöstä EGR:n tuen myöntämisestä ehdotetulle 
koordinoidulle paketille;

4. panee tyytyväisenä merkille Tanskan hakemuksen; pitää valitettavana, että vaikka Tanska 
on hyötynyt useasti EGR:n tuesta niin kauppaan kuin kriisiin liittyvien kriteerien 
perusteella, se on yksi niistä jäsenvaltioista, jotka ovat kyseenalaistaneet rahaston 
tulevaisuuden vuoden 2013 jälkeen ja estävät kriisiin liittyvän poikkeuksen jatkamisen; 
pitää lisäksi huolestuttavana, että Tanska hakee EGR-tukea Singaporeen 
rekisteröityneeseen Flextronics International Ltd. -konserniin kuuluvan Flextronics 
International Denmark -yrityksen puolesta, jonka tuotanto siirretään Aasiaan;

5. palauttaa mieliin, että on tärkeää parantaa kaikkien työntekijöiden 
työllistymismahdollisuuksia tarjoamalla mukautettua koulutusta ja tunnustamalla 
ammattiuran aikana saavutetut taidot ja osaaminen; edellyttää, että koordinoidussa 
paketissa tarjottava koulutus mukautetaan sekä irtisanottujen työntekijöiden tasoon ja 
tarpeisiin että todelliseen liiketoimintaympäristöön;

6. kehottaa noudattamaan unionin ja kolmansien maiden välisessä kaupankäynnissä 
vastavuoroisuutta, joka on keskeinen edellytys sille, että EU:n yritykset saavat EU:n 
ulkopuolelta uusia markkinoita;

7. korostaa, että olisi hyödynnettävä kokemuksia, joita saadaan tämän ja muiden 
joukkoirtisanomisia koskevien hakemusten valmistelusta ja toteuttamisesta;

8. panee merkille, että Tanskan viranomaisten arvion mukaan 303 irtisanotusta työntekijästä 
ainoastaan 153 osallistuisi toimenpiteisiin; kehottaa Tanskan viranomaisia hyödyntämään 
kaikkia EGR-tuen suomia mahdollisuuksia;
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9. pyytää asianomaisia toimielimiä ryhtymään tarvittaviin toimiin menettelyjen ja 
budjettijärjestelyjen parantamiseksi, jotta EGR:n varojen käyttöönottoa voidaan 
nopeuttaa; arvostaa sitä, että sen jälkeen kun parlamentti pyysi nopeuttamaan varojen 
käyttöönottoa, komissio on ottanut käyttöön parannetun menettelyn, jonka mukaan se 
esittää arvionsa EGR-hakemuksen tukikelpoisuudesta budjettivallan käyttäjälle samassa 
yhteydessä kuin EGR:n varojen käyttöönottoa koskevan ehdotuksensa; toivoo, että 
uudessa, vuosia 2014–2020 koskevassa EGR-asetuksessa menettelyyn tehdään muitakin 
parannuksia ja että rahaston tehokkuutta, avoimuutta ja näkyvyyttä kyetään parantamaan;

10. panee merkille, että Midtjyllandin alue, jossa Skiven kunta sijaitsee, on jo saanut EGR-
tukea kahden hakemuksen perusteella – EGF/2010/017 Midtjylland Machinery ja 
EGF/2012/003 Vestas;

11. palauttaa mieliin, että toimielimet ovat sitoutuneet varmistamaan, että EGR:n varojen 
käyttöönottoa koskevien päätösten tekemiseen sovelletaan sujuvaa ja nopeaa menettelyä, 
jotta globalisaation ja rahoitus- ja talouskriisin seurauksena vähennetyille työntekijöille 
voidaan tarjota kertaluonteista ja ajallisesti rajoitettua yksilöllistä tukea; korostaa, että 
EGR:llä voi olla tärkeä rooli vähennettyjen työntekijöiden integroitumisessa uudelleen 
työmarkkinoille;

12. panee merkille, että Tanskan viranomaiset ehdottavat kallista yksilöllisten palvelujen 
koordinoitua pakettia (12 891 euroa työntekijää kohden); on kuitenkin tyytyväinen, että 
pakettiin sisältyvät toimet ovat täydentäviä ja innovatiivisia verrattuna 
työvoimaviranomaisten yleensä tarjoamiin toimiin ja että paketin avulla voidaan tukea 
pätevyyksiltään ja kokemuksiltaan erilaisia työntekijäryhmiä ja auttaa näitä selviämään 
vaikeasta työmarkkinatilanteesta;

13. korostaa, että EGR-asetuksen 6 artiklan mukaisesti olisi varmistettava, että EGR:stä 
tuetaan työttömäksi jääneiden yksittäisten työntekijöiden integroitumista uudelleen 
työelämään; painottaa lisäksi, että EGR:n tuella voidaan osallistua vain sellaisten 
aktiivisten työmarkkinatoimenpiteiden rahoittamiseen, jotka johtavat kestävään ja 
pitkäaikaiseen työllistymiseen; muistuttaa, ettei EGR:n tuki saa korvata toimia, jotka 
kuuluvat kansallisen lainsäädännön tai työehtosopimusten nojalla yritysten vastuulle, eikä 
EGR:stä rahoiteta myöskään yritysten tai toimialojen rakenneuudistuksia;

14. panee tyytyväisenä merkille, että ammatillinen koulutus on kohdennettu mahdollisille 
uusille kasvualoille, ja toteaa, että koordinoidun paketin suunnittelussa lähtökohtana on 
ollut perusteellinen perehtyminen paikallisiin työmarkkinoihin ja irtisanottujen 
työntekijöiden ominaispiirteisiin;

15. toteaa, että EGR:stä rahoitettavasta koordinoidusta yksilöllisten palvelujen paketista 
annetuissa tiedoissa selvitetään myös toimien täydentävyys rakennerahastoista 
rahoitettavien toimien kanssa; kehottaa jälleen komissiota esittämään vuosikertomuksissa 
näiden tietojen vertailevan arvioinnin, jotta varmistetaan nykyisten asetusten 
täysimääräinen noudattaminen ja taataan, ettei unionin rahoittamissa palveluissa ole 
päällekkäisyyttä;
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16. panee tyytyväisenä merkille, että yksilöllisten palvelujen koordinoitu paketti tarjoaa myös 
yritystoiminnan käynnistämiskursseja 20 työntekijälle; toteaa, että yritysten 
käynnistämiseen ei ehdoteta taloudellisia kannustimia;

17. panee tyytyväisenä merkille, että parlamentin pyyntöjen seurauksena vuoden 2012 
talousarviossa EGR:n budjettikohdassa 04 05 01 on maksumäärärahoja 50 000 000 euroa; 
palauttaa mieliin, että EGR luotiin erilliseksi erityisvälineeksi, jolla on omat tavoitteet ja 
määräajat, ja että se näin ollen ansaitsee omat määrärahat; toteaa, että näin vältetään 
mahdollisimman pitkälti turvautuminen aikaisemmin käytettyihin muista budjettikohdista 
tehtäviin siirtoihin, joista saattaisi koitua haittaa EGR:n tavoitteiden saavuttamiselle;

18. panee sen sijaan merkille, että kullekin toimenpiteeseen osallistuvalle työntekijälle 
maksetaan 4 439 euron toimeentulokorvaus, ja toteaa, että se on liian korkea; muistuttaa, 
että tulevaisuudessa EGR:n varoja olisi osoitettava ensisijaisesti koulutukseen ja 
työnhakuun sekä ammatinvalinnanohjauksen ohjelmiin ja että sen osuuden avustuksista 
olisi aina oltava luonteeltaan täydentävä ja sitä olisi tarjottava rinnakkain niiden 
korvausten kanssa, joita irtisanotuille työntekijöille maksetaan kansallisen lainsäädännön 
tai työehtosopimusten mukaisesti;

19. ottaa huomioon kriisiin liittyvän poikkeuksen, joka on mahdollistanut rahoitustuen 
tarjoamisen myös nykyisen rahoitus- ja talouskriisin vuoksi irtisanotuille työntekijöille 
maailmankaupassa tapahtuneiden merkittävien rakennemuutosten vuoksi työttömäksi 
jääneiden lisäksi ja unionin yhteisrahoitusosuuden nostamisen 65 prosenttiin ohjelman 
kustannuksista, ja pitää valitettavana neuvoston päätöstä lopettaa poikkeuksen 
soveltaminen määräajan 31. joulukuuta 2011 jälkeen toimitettujen hakemusten osalta; 
kehottaa neuvostoa ottamaan tämän mahdollisuuden viipymättä uudelleen käyttöön;

20. hyväksyy tämän päätöslauselman liitteenä olevan päätöksen;

21. kehottaa puhemiestä allekirjoittamaan päätöksen neuvoston puheenjohtajan kanssa ja 
huolehtimaan sen julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä;

22. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman liitteineen neuvostolle ja 
komissiolle.
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LIITE: EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON PÄÄTÖS

Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta 
kurinalaisuudesta ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 
tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 
28 kohdan mukaisesti (hakemus EGF/2011/013 DK/Flextronics, Tanska)

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottavat huomioon talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja moitteettomasta 
varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja 
komission välisen toimielinten sopimuksen1 ja erityisesti sen 28 kohdan,

ottavat huomioon Euroopan globalisaatiorahaston perustamisesta 20 päivänä joulukuuta 2006 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1927/20062 ja erityisesti sen 
12 artiklan 3 kohdan,

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen,

sekä katsovat seuraavaa:

(1) Euroopan globalisaatiorahasto, jäljempänä 'EGR', on perustettu lisätuen tarjoamiseksi 
globalisaatiosta johtuvien maailmankaupan huomattavien rakenteellisten muutosten 
vuoksi työttömiksi joutuneille työntekijöille ja heidän auttamisekseen uudelleen 
integroitumisessa työmarkkinoille.

(2) EGR:n toimialaa laajennettiin niin, että 1 päivän toukokuuta 2009 ja 30 päivän 
joulukuuta 2011 välillä toimitettujen hakemusten johdosta tukea voidaan myöntää 
myös työntekijöille, jotka on vähennetty maailmanlaajuisen rahoitus- ja talouskriisin 
välittömänä seurauksena.

(3) Toukokuun 17 päivänä 2006 tehdyn toimielinten sopimuksen mukaisesti EGR:n 
varoja voidaan ottaa käyttöön vuosittain enintään 500 miljoonaa euroa.

(4) Tanska esitti 21 päivänä joulukuuta 2011 hakemuksen EGR:n varojen 
käyttöönottamiseksi yrityksessä Flextronics International Denmark A/S toteutettujen 
työntekijävähennysten vuoksi ja toimitti sitä täydentäviä lisätietoja 23 päivään 
elokuuta 2012 asti. Hakemus on asetuksen (EY) N:o 1927/2006 10 artiklassa 
säädettyjen rahoitustuen vahvistamista koskevien vaatimusten mukainen. Näin ollen 
komissio ehdottaa, että varoja otetaan käyttöön 1 370 910 euroa.

1 EUVL C 139, 14.6.2006, s. 1.
2 EUVL L 406, 30.12.2006, s. 1.
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(5) Tämän vuoksi EGR:stä olisi otettava käyttöön varoja rahoitustuen antamiseksi 
Tanskan hakemuksen perusteella,

OVAT HYVÄKSYNEET TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla
Euroopan globalisaatiorahastosta otetaan käyttöön 1 370 910 euroa 
maksusitoumusmäärärahoina ja maksumäärärahoina osana varainhoitovuotta 2012 koskevaa 
Euroopan unionin yleistä talousarviota.

2 artikla
Tämä päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tehty

Euroopan parlamentin puolesta Neuvoston puolesta
Puhemies Puheenjohtaja
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PERUSTELUT

I. Taustaa
Euroopan globalisaatiorahasto on perustettu, jotta voitaisiin tarjota lisätukea maailmankaupan 
merkittävien rakennemuutosten seurauksista kärsiville työntekijöille.

Talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja moitteettomasta varainhoidosta 17. toukokuuta 
2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen1 
28 kohdan ja asetuksen (EY) N:o 1927/20062 12 artiklan mukaisesti rahaston varojen 
enimmäismäärä on 500 miljoonaa euroa, joka voidaan ottaa edellisen vuoden 
kokonaismenojen enimmäismäärään nähden jäljellä olevasta liikkumavarasta ja/tai kahden 
edellisen vuoden aikana peruutetuista maksusitoumusmäärärahoista lukuun ottamatta 
rahoituskehyksen otsakkeeseen 1 B liittyviä tällaisia määrärahoja. Asianmukaiset määrät 
otetaan talousarvioon varauksena heti, kun on löydetty riittävästi liikkumavaraa ja/tai 
peruutettuja määrärahoja.

Menettely, jolla rahaston varoja voidaan ottaa käyttöön, etenee siten, että arvioituaan 
hakemuksen täyttävän vaaditut edellytykset komissio tekee budjettivallan käyttäjälle 
ehdotuksen rahaston varojen käyttöön ottamiseksi ja samalla vastaavan siirtopyynnön. Tässä 
yhteydessä voidaan järjestää kolmikantakokous, jonka tavoitteena on päästä sopimukseen 
rahaston ja tarvittavien summien käytöstä. Kolmikantakokous voidaan järjestää 
yksinkertaistetussa muodossa.

II. Tilanne: komission ehdotus 

Komissio hyväksyi 19. lokakuuta 2012 uuden ehdotuksen päätökseksi EGR:n varojen 
käyttöönottamisesta Tanskan hyväksi, jotta voidaan tukea globalisaatiosta johtuvien 
maailmankaupan huomattavien rakenteellisten muutosten vuoksi työttömiksi jääneiden 
työntekijöiden palaamista työmarkkinoille.

Tämä on kahdeksastoista vuoden 2012 talousarvion yhteydessä käsiteltävä hakemus ja koskee 
yhteensä 1 370 910 euron määrän käyttöönottoa EGR:stä Tanskan hyväksi. Hakemus koskee 
216:ta työntekijää, jotka vähennettiin Flextronics International Denmark A/S:stä neljän 
kuukauden viiteajanjakson aikana 1. heinäkuuta 2011 – 31. lokakuuta 2011. Lisäksi osana 
samaa joukkoirtisanomista vähennettiin 87 työntekijää viiteajanjakson ulkopuolella. Kaikki 
303 työntekijävähennystä on laskettu asetuksen (EY) N:o 1927/2006 2 artiklan toisen kohdan 
ensimmäisen luetelmakohdan säännösten mukaisesti.

Hakemus jätettiin komissiolle 21. joulukuuta 2011, ja sitä täydennettiin lisätiedoin 
23. elokuuta 2012 asti. Komissio totesi, että hakemus täyttää asetuksen (EY) N:o 1927/2006 
2 artiklan c alakohdassa esitetyt EGR:n rahoitustuen myöntämisen edellytykset ja että se 
tehtiin saman asetuksen 5 artiklassa säädetyssä kymmenen viikon määräajassa. Tanskan 
viranomaiset katsoivat, että hakemus on tehty poikkeuksellisissa olosuhteissa, ja perustelevat 
EGR-tuen hakemista työnantajan suurella merkityksellä paikallisille työmarkkinoille, Skiven 
kunnan yleisellä työmarkkinatilanteella sekä väestönkehitystä koskevilla suuntauksilla.

1 EUVL C 139, 14.6.2006, s. 1.
2 EUVL L 406, 30.12.2006, s. 1.
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Yksi komission arvioinnin keskeisistä kriteereistä oli yhteys työntekijävähennysten ja 
globalisaatiosta johtuvien maailmankaupan huomattavien rakenteellisten muutosten välillä.

Tanskan viranomaiset katsovat, että Flextronics Denmarkin työntekijävähennykset ovat 
välitön seuraus maailmankaupan huomattavista rakenteellisista muutoksista Flextronics 
Denmarkin tarjoamien palveluiden eli alkuperäisten elektroniikkalaitteistojen valmistajille 
tarjottavien elektroniikan suunnittelu- ja sopimusvalmistuspalveluiden alalla.

Flextronics International Denmark A/S perustettiin vuonna 2004 osana Flextronics 
International Ltd. -yritystä, joka puolestaan oli rekisteröity vuonna 1990 Singaporeen. Yritys 
oli kasvanut alun perin yhdysvaltalaisesta yrityksestä, joka oli perustettu Silicon Valleyssä 
vuona 1969. CircuitsAssembly.com-sivuston1 mukaan Flextronics oli vuonna 2011 tulojen 
mukaan mitattuna maailmanlaajuisesti toiseksi suurin yritys elektroniikan 
sopimusvalmistuksen (EMS) alalla.

Viimeaikainen suuntaus elektroniikan sopimusvalmistuksessa on ollut tuotannon siirtäminen 
Aasiaan, ja myös Flextronics on seurannut tätä suuntausta, sillä Singaporen päätoimipakassa 
päätettiin sulkea Tanskan yritys ja samalla laajentaa toimintaa Euroopan ulkopuolella. 
Flextronics International Ltd. -yrityksen kehityssuunnitelmiin kuuluu tuotannon 
keskittäminen valtaviin tuotantokeskuksiin Etelä-Amerikassa ja Kaakkois-Aasiassa2.

Flextronics Denmark oli merkittävä painettujen piirilevyjen valmistaja. Piirilevyjä on 
kaikkialla elektronissa laitteissa, kuten älykorteissa, pelilaitteissa, digitaalikameroissa, 
matkapuhelimissa ja tietokoneissa. Kun yritys ulkoisti tämän tuotannon tytäryhtiölleen 
Multekille, joka on yksi maailman tunnetuimmista piirilevyjen toimittajista ja tarjoaa 
elektroniikkateollisuudelle keskitettyjä liitäntäratkaisuja, Flextronics Denmarkin tuotanto ja 
kyseiset Euroopan piirilevymarkkinat eivät enää olleet Flextronics International Ltd:n 
kannalta lainkaan kiinnostavat.

Vuonna 1978 perustetulla Multekilla on nyt yli 12 000 työntekijää ympäri maailmaa. He 
työskentelevät neljällä mantereella kymmenessä eri kohteessa. Euroopassa on enää 
420 työntekijää (jäykkien piirilevyjen valmistusta Saksassa) ja Yhdysvalloissa 370. Kiinan 
tuotantolaitokset sen sijaan laajentuvat nopeasti (10 900 työntekijää), ja ne toimittavat 
tuotteita Etelä-Aasiaan voimakkaasti kasvavalle elektroniikkateollisuudelle. Japani ja Aasian–
Tyynenmeren alue yhdessä vastaavat merkittävästä osasta maailman piirilevymarkkinoita, 
kuten myös Intia ja Kiina. Näiden maiden kasvavan merkityksen keskeinen syy on 
elektroniikan valmistusteollisuuden nopea laajentuminen kyseisissä maissa, mikä 
merkittävältä osin johtuu työvoima- ja valmistuskustannusten tuomasta edusta3.

Koska Euroopan markkinat supistuvat yleensäkin elektroniikan valmistuksen osalta ja 
erityisesti piirilevyjen alalla, yhtiön päätoimipaikka teki päätöksen Flextronics Denmarkin 
sulkemisesta elokuussa 2011.

Rahoitettavaksi tuleva koordinoitu yksilöllisten palvelujen paketti täydentää 
rakennerahastoista rahoitettuja toimia ja käsittää toimia, joiden tavoitteena on 153:n kohteena 

1 http://www.circuitsassembly.com/cms/component/content/article/159/10901-ems-top-50
2 http://investors.flextronics.com/phoenix.zhtml?c=98555&p=irol-irhome
3 http://www.electronics.ca

http://www.circuitsassembly.com/cms/component/content/article/159/10901-ems-top-50
http://investors.flextronics.com/phoenix.zhtml?c=98555&p=irol-irhome
http://www.electronics.ca
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olevan työntekijän integroituminen uudelleen työelämään. Tällaisia toimia ovat muun muassa 
pätevyyden ja osaamisen arviointi, yleinen ja ammatillinen koulutus kouluttamattomille 
työntekijöille, ammatillinen koulutus koulutetuille työntekijöille, tekniset kurssit teknisille 
asiantuntijoille, erikoistuneet kurssit johtajille ja tekniikan erityisasiantuntijoille, 
valmistautumiskurssit tuleville yrittäjille, yrityssuunnittelu ja -neuvonta, yksilöllinen 
uudelleensijoittaminen ja päivärahat.

Tanskan viranomaisten mukaan kaikki edellä mainitut toimet muodostavat yhdessä 
yksilöllisten palveluiden koordinoidun paketin ja ne ovat aktiivisia työmarkkinatoimia, joilla 
työntekijät pyritään integroimaan uudelleen työmarkkinoille. Yksilöllisten palvelujen 
tarjoaminen aloitettiin 21. maaliskuuta 2012.

Asetuksen (EY) N:o 1927/2006 6 artiklassa säädettyjen kriteerien täyttymisen osalta Tanskan 
viranomaisten hakemuksessa

 vahvistettiin, ettei EGR:stä saatavalla rahoitustuella korvata toimenpiteitä, jotka 
kuuluvat yritysten vastuualaan kansallisen lainsäädännön tai työehtosopimusten 
nojalla

 osoitettiin, että suunnitelluilla toimilla tuetaan yksittäisiä työntekijöitä eikä niitä 
käytetä yritysten tai toimialojen rakenneuudistukseen

 vahvistettiin, ettei edellä tarkoitetuille tukikelpoisille toimille saada avustusta 
muista EU:n rahoitusvälineistä.

Hallinnointi- ja valvontajärjestelmien osalta Tanska on ilmoittanut komissiolle, että 
rahoitustuen hallinnoinnista ja valvonnasta vastaavat samat elimet, joille kuuluu myös 
Euroopan sosiaalirahaston hallinnointi ja valvonta Tanskassa.

Komission arvion mukaan hakemus täyttää EGR-asetuksessa vahvistetut 
tukikelpoisuuskriteerit, ja komissio suosittelee budjettivallan käyttäjälle sen 
hyväksymistä.

Budjettikohtaan 04 05 01 vuonna 2012 alun perin varatut maksumäärärahat on käytetty 
kokonaan sen jälkeen, kun budjettivallan kaksi käyttäjää ovat hyväksyneet tähän mennessä 
toimitetut EGR:n varojen käyttöä koskevat ehdotukset, ja tämän vuoksi varat eivät riitä 
kattamaan nyt käsillä olevaan hakemukseen tarvittavia määriä. EGR:ää koskevan 
budjettikohdan maksumäärärahoihin on pyydetty 17 657 535 euron lisäystä 
lisätalousarvioesityksellä nro 6/2012. Käsiteltävänä olevaa hakemusta varten tarvittavat 
1 370 910 euroa katetaan tämän budjettikohdan määrärahoista lisämäärärahojen myöntämisen 
jälkeen.

III. Menettely
Komissio on esittänyt siirtopyynnön asiaa koskevien maksusitoumusmäärärahojen ottamiseksi 
vuoden 2012 talousarvioon, kuten 17. toukokuuta 2006 tehdyn toimielinten sopimuksen 
28 kohdassa edellytetään.

Kolmikantakokous komission ehdotuksesta päätökseksi EGR:n varojen käyttöönotosta 
voitaisiin mahdollisesti järjestää yksinkertaistetussa muodossa oikeusperustan 12 artiklan 
5 kohdan mukaisesti, paitsi jos parlamentin ja neuvoston välillä ei päästä sopimukseen.
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Työllisyyden ja sosiaaliasioiden valiokunnan kanssa tehdyn sisäisen sopimuksen mukaisesti 
valiokunnan pitäisi osallistua prosessiin, jotta se voisi tarjota rakentavaa tukea ja osallistua 
rahastoa koskevien hakemusten arviointiin.

Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission neuvottelukokouksessa 17. heinäkuuta 2008 
hyväksymässä yhteisessä lausumassa vahvistetaan, että on tärkeää varmistaa, että rahaston 
varojen käyttöönottoa koskevan päätöksen tekemiseen sovellettava menettely on nopea ja että 
siinä otetaan asianmukaisesti huomioon toimielinten välinen sopimus.
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Asia: Lausunto Euroopan globalisaatiorahaston (EGR) varojen käyttöönotosta 
hakemuksen EGF/2011/013 DK/Flextronics (COM(2012)0623) perusteella

Arvoisa puheenjohtaja

Työllisyyden ja sosiaaliasioiden valiokunta (EMPL) ja sen EGR-työryhmä käsittelivät EGR:n 
varojen käyttöönottoa hakemuksen EGF/2011/013 DK/Flextronics perusteella ja hyväksyivät 
seuraavan lausunnon.

EMPL-valiokunta ja EGR-työryhmä puoltavat rahaston varojen käyttöönottoa tämän 
hakemuksen tapauksessa. EMPL-valiokunta esittää joitakin huomautuksia, mutta ei halua 
kyseenalaistaa maksumäärärahojen siirtoa.

EMPL-valiokunnan näkemykset perustuvat seuraaviin näkökohtiin:
A) Hakemus perustuu EGR-asetuksen 2 artiklan ensimmäisen kohdan c alakohtaan ja sen 

tarkoituksena on tukea 153 työntekijää kaikkiaan 303:sta tukeen oikeutetusta työntekijästä, 
jotka on sanottu irti viitejakson 1. heinäkuuta–31. lokakuuta 2011 aikana, sitä ennen ja sen 
jälkeen yhden yrityksen, Flextronics International Denmark A/S, palveluksesta.

B) Tanska näkee yhteyden irtisanomisten ja elektroniikan suunnittelu- ja 
sopimusvalmistuspalveluiden alalla tapahtuneiden maailmankaupan huomattavien 
rakenteellisten muutosten välillä.

C) Flextronics International Denmark A/S -yrityksen Singaporeen sijoittautunut omistaja 
päätti sulkea Tanskan yrityksen päätettyään perustaa valtavat tuotantokeskukset Etelä-
Amerikkaan ja Kaakkois-Aasiaan.

D) Yhtiö ulkoisti painettujen piirilevyjen valmistuksen yhdelle maailman tunnetuimmista 
piirilevyjen toimittajista. Flextronics Denmark jatkoi toimintaansa mutta ei enää 
kiinnostanut (Singaporeen sijoittautunutta) omistajaa, Flextronics International Ltd 
-yhtiötä varsinkaan nykytilanteessa, jossa Japanin ja Aasian–Tyynenmeren alueen osuus 
maailman piirilevymarkkinoista on merkittävä.

E) Tanskan viranomaisten mukaan Flextronics-yrityksen sulkeminen oli suuri taakka 
paikallistaloudelle ja Skiven kunnan työllisyystilanteelle, koska teollisuuden työpaikat 
vähenivät siellä 35 prosenttia vuosina 2006–2011 ja työpaikkoja menetettiin enemmän 
kuin muualla maassa.
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F) Toimenpiteiden kohteena olevista työntekijöistä 47,06 prosenttia on miehiä ja 
52,94 prosenttia naisia. Työntekijöistä 77,12 prosenttia on 25–54-vuotiaita ja 
19,61 prosenttia yli 55-vuotiaita.

G) Irtisanotuista työntekijöistä 71,89 prosenttia on prosessi- ja kuljetustyöntekijöitä ja 
13,07 prosenttia asiantuntijoita.

Työllisyyden ja sosiaaliasioiden valiokunta pyytää näin ollen asiasta vastaavaa 
budjettivaliokuntaa sisällyttämään seuraavat ehdotukset Tanskan hakemusta koskevaan 
päätöslauselmaesitykseen:

1. on yhtä mieltä komission kanssa siitä, että EGR-asetuksen (asetus (EY) N:o 1927/2006) 
2 artiklan ensimmäisen alakohdan c alakohdassa esitetyt edellytykset täyttyvät ja että sen 
vuoksi Tanska on oikeutettu saamaan kyseisen asetuksen mukaista rahoitustukea;

2. suhtautuu myönteisesti Tanskan hakemukseen mutta pitää valitettavana, että vaikka 
Tanska on hyötynyt useasti EGR:n tuesta niin kauppaan kuin kriisiin liittyvien kriteerien 
perusteella, se kuuluu jäsenvaltioihin, jotka ovat kyseenalaistaneet rahaston tulevaisuuden 
vuoden 2013 jälkeen ja estävät kriisiin liittyvän poikkeuksen jatkamisen; pitää lisäksi 
huolestuttavana, että Tanska hakee EGR-tukea Singaporeen rekisteröityneeseen 
Flextronics International Ltd. -konserniin kuuluvan Flextronics International Denmark 
-yrityksen puolesta, vaikka konsernin tuotantoa ollaan siirtämässä Aasiaan;

3. panee merkille, että Tanskan viranomaiset toimittivat EGR-rahoitusta koskevan 
hakemuksen 21. joulukuuta 2011 ja että komissio antoi siitä arvionsa 19. lokakuuta 2012; 
kritisoi arviointijaksojen kestoa ja tiedustelee, miksi erityisesti tämän Tanskan 
hakemuksen arviointi kesti kymmenen kuukautta; kehottaa komissiota nopeuttamaan 
arviointiprosessia;

4. kehottaa noudattamaan vastavuoroisuutta EU:n ja kolmansien maiden välisessä 
kaupankäynnissä, koska se on EU:n yrityksille keskeinen ennakkoehto uusille EU:n 
ulkopuolisille markkinoille pääsyn kannalta;

5. panee merkille, että Tanskan viranomaisten arvion mukaan 303 irtisanotusta työntekijästä 
ainoastaan 153 osallistuisi toimenpiteisiin; kehottaa Tanskan viranomaisia hyödyntämään 
kaikkia EGR-tuen suomia mahdollisuuksia;

6. panee merkille, että Midtjyllandin alue, jossa Skiven kunta sijaitsee, on jo saanut 
EGR-tukea kahden hakemuksen perusteella – EGF/2010/017 Midtjylland Machinery ja 
EGF/2012/003 Vestas;

7. panee merkille, että Tanskan viranomaiset ehdottavat kallista yksilöllisten palvelujen 
koordinoitua pakettia (12 891 euroa työntekijää kohden); on kuitenkin tyytyväinen, että 
pakettiin sisältyvät toimet ovat täydentäviä ja innovatiivisia verrattuna 
työvoimaviranomaisten yleensä tarjoamiin toimiin ja että näiden toimien avulla voidaan 
tukea pätevyyksiltään ja kokemuksiltaan erilaisia työntekijäryhmiä ja auttaa näitä 
selviämään vaikeasta työmarkkinatilanteesta;
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8. panee tyytyväisenä merkille, että ammatillinen koulutus on kohdennettu mahdollisille 
uusille kasvualoille, ja toteaa, että koordinoidun paketin suunnittelussa lähtökohtana on 
ollut perusteellinen perehtyminen paikallisiin työmarkkinoihin ja irtisanottujen 
työntekijöiden ominaispiirteisiin;

9. panee tyytyväisenä merkille, että yksilöllisten palvelujen koordinoitu paketti tarjoaa myös 
yritystoiminnan käynnistämiskursseja 20 työntekijälle; ottaa huomioon, että yritysten 
käynnistämiseen ei ehdoteta taloudellisia kannustimia;

10. panee sen sijaan merkille, että kullekin toimenpiteeseen osallistuvalle työntekijälle 
maksetaan 4 439 euron toimeentulokorvaus, ja pitää sitä liian korkeana; muistuttaa, että 
tulevaisuudessa EGR:n varoja olisi osoitettava ensisijaisesti koulutukseen ja työnhakuun 
sekä ammatinvalinnanohjauksen ohjelmiin ja että sen osuuden avustuksista olisi aina 
oltava luonteeltaan täydentävä ja sitä olisi tarjottava rinnakkain niiden korvausten kanssa, 
joita irtisanotuille työntekijöille maksetaan kansallisen lainsäädännön tai 
työehtosopimusten mukaisesti.

Kunnioittavasti

Pervenche Berès
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